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 المعقودة في المقر، نيويورك، يوم الثلاثاء، ١٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١، الساعة ١٥/٠٠ 
. (عمان)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد الهنائي الرئيس:
(السويد)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة مارتنسون (نائب الرئيس)  ثم:

 
المحتويات 

البند ١١٩ من جدول الأعمال: مسائل حقوق الإنسان (تابع) 
ـــع الفعلــي بحقــوق  مسـائل حقـوق الإنسـان، بمـا في ذلـك النُـهج البديلـة لتحسـين التمت (ب)

الإنسان والحريات الأساسية (تابع) 
حالات حقوق الإنسان والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين (تابع)  (ج)

التنفيذ الشامل لإعلان وبرنامج عمل فيينا ومتابعتهما (تابع)  (د)
تقرير مفوض الأمم المتحدة السامي لحقوق الإنسان (تابع)  (هـ)
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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/١٥ 
البنــــد ١١٩ مــــن جــــدول الأعمــــال: مســــائل حقـــــوق 

الإنسان (تابع) 
مسائل حقوق الإنسان، بما في ذلـك النُـهج البديلـة  (ب)
لتحسين التمتع الفعلـي بحقـوق الإنسـان والحريـات 
 Add.1 190، 204، 207 و ،A/56/168) (تابع) الأساسية
 ،258 ،256 ،255 ،Add.1 و 209، 212، 230، 253، 254 و

 (344 ،341 ،334 ،310 ،292 ،271 ،263

حــالات حقــوق الإنســان والتقــارير المقدمــــة مـــن  (ج)
 ،A/56/210) (تـــابع) المقرريــن والممثلــــين الخـــاصين
 ،336 ،327 ،312 ،282 ،281 ،278 ،220 ،217

337، 340، 409 و Add.1، 440، 460، و 505؛ 

A/C.3/56/4 و 7) 

التنفيـــذ الشـــامل لإعـــلان وبرنـــامج عمـــل فيينــــا  (د)
 (Add.1 و A/56/36) (تابع) ومتابعتهما

تقريــر مفــــوض الأمـــم المتحـــدة الســـامي لحقـــوق  (هـ)
 (Add.1 و A/56/36) (تابع) الإنسان

ـــالت إن إكــوادور  السـيدة اسـبيندولا (إكـوادور): ق - ١
قـد انضمـت إلى صكـــوك حقــوق الإنســان الدوليــة الرئيســية 
وبدأت بتنفيــذ أدوات وطنيـة لتمكينـها مـن الامتثـال لأهـداف 
هـذه الصكـوك. وتســـاعد كذلــك في صياغــة ميثــاق حقــوق 
الإنسان لمنطقة الأنديز بهـدف توطيـد احـترام حقـوق الإنسـان 
وتعزيزها في سياق ما تتمـيز بـه منطقـة الأنديـز دون الإقليميـة 

من تعددية إثنية وثقافية. 
وأردفت تقول إن مسـألة الهجـرة الدوليـة هـي مبعـث  - ٢
قلق شديد لإكوادور. ففي كــل سـنة يـزداد عـدد البلـدان الـتي 
تتـأثر بتحركـات الهجـرة، الـتي تتطلـب مزيـدا مـن الاهتمــام في 
المجـال السياسـي. فـالهجرة الدوليـــة وجــدت في جميــع مراحــل 

ـــة عديــدة. وكــان لنتائجــها  التـاريخ وقدمـت إسـهامات إيجابي
أبعاد اقتصادية وسياسـية واجتماعيـة وديمغرافيـة لكـل مـن بلـد 
المنشـأ والبلـد المضيـف علـى السـواء، وفي إطـــار المنــاخ الحــالي 
ــة  للعولمـة، بـات مـن الضـروري العمـل نحـو تحقيـق حريـة حرك

الأشخاص في قطاع الخدمات. 
ــــم أعمـــال المنظمـــة  وقــالت إن حكومــة بلدهــا تدع - ٣
الدوليـة للـهجرة، وعلـى نحـو خـاص، أعمـال المقـــررة الخاصــة 
للجنـة حقـوق الإنسـان المعنيــة بحقــوق الإنســان للمــهاجرين. 
وتتطلــب طبيعــة الهجــرة عــــبر الوطنيـــة التعـــاون بـــين جميـــع 
الأطراف المعنية. وفي هذا السياق، أبرمت إكوادور اتفاقـا مـع 
إسبانيا تنظم فيه الهجرة، وتطلب إلى جميع الحكومـات وجميـع 
قطاعـات المجتمـع المـدني، ولا سـيما في البلـدان المتقدمـة النمــو، 
حماية حقوق المهاجرين وكفالة عدم ممارسة التمييز ضدهم. 

السيدة جيلز (نيوزيلندا): قـالت إن نيوزيلنـدا تدعـو  - ٤
جميع الدول إلى العمل معا لكفالة أن لا تكـون معايـير حقـوق 
الإنســان الــواردة في معــاهدات حقــــوق الإنســـان الأساســـية 
مقبولـة فحسـب، بـل أن تنفـذ أيضـا. وأشـارت إلى أن الحكــم 
الرشيد يوفر الأساس السليم لتحقيق هـذه الغايـة، وعليـه، فـإن 
نيوزيلنـدا تشـجع إنشـاء مؤسسـات وطنيـــة لحقــوق الإنســان، 
وتقدم الدعم المالي إلى منتدى آسيا والمحيط الهـادئ لمؤسسـات 

حقوق الإنسان الوطنية. 
وأضـافت تقـول إن نيوزيلنـدا تعلـق أهميـة كبـيرة علــى  - ٥
ـــلطة قضائيــة مســتقلة بوصفــها عنصــرا هامــا آخــر  وجـود س
لحماية حقوق الإنسـان. وهـي تحـث أيضـا جميـع الـدول علـى 
التصديــق علــى نظــــام رومـــا الأساســـي للمحكمـــة الجنائيـــة 
الدوليـة. وذكـرت أن اسـتمرار اسـتخدام عقوبـة الإعـدام يعـــد 
ســببا للقلــــق، ولا ســـيما في حالـــة الأشـــخاص الذيـــن تقـــل 
أعمــارهم عــن ١٨ ســنة، وأن نيوزيلنــدا تدعــو الــدول الــــتي 
لم تلغ بعد هذه العقوبة أن تفعل ذلك. كما أنهـا تحـث الـدول 
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ــــن صياغـــة بروتوكـــول  علــى مضاعفــة جــهودها للانتــهاء م
اختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملـة 
أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، بهدف إنشاء نظـام 
واق عن طريق إجراء زيارات منتظمة إلى أماكن الاحتجاز. 

وبالإشـــارة إلى حالـــة حقـــوق الإنســـان في مختلـــــف  – ٦
البلدان، قالت إن سياسات وممارسـات الطالبـان في أفغانسـتان 
تشغل نيوزيلندا منذ بعض الوقت، وإنها تدين بشدة تصرفـاتهم 
الـتي تسـببت في حرمـان الشـعب الأفغـاني ، ولا ســـيما النســاء 
والفتيــات، مــن حقوقــه الإنســانية الأساســــية. أمـــا في حالـــة 
كمبوديـا، فيؤمـل أن تســـاعد انتخابــات الكوميونــات الأولى، 
الــتي ســتجري في مطلــع عــام ٢٠٠٢، في تعزيــز المؤسســـات 
ـــل مــع  الديمقراطيـة، وقـد حثـت نيوزيلنـدا كمبوديـا علـى العم
الأمـم المتحـــدة لوضــع اللمســات الأخــيرة في مذكــرة تفــاهم 
لإنشاء محكمة خاصة لمحاكمة زعماء الخمير الحمر السابقين. 

وفيمــا يتعلــق بميانمــار، فــــإن نيوزيلنـــدا تحـــث جميـــع  - ٧
الأطــراف علــى المشــاركة في حــوار وإصــلاح سياســي بغيـــة 
ـــال إلى الديمقراطيــة. ويعــد التفــاعل بــين منظمــة  تيسـير الانتق
العمـل الدوليـة وســـلطات ميانمــار علامــة إيجابيــة فيمــا يتعلــق 
بمسألة السخرة، إلا أن نيوزيلندا لا تـزال قلقـة بشـأن مسـتوى 
انتــهاكات حقــوق الإنســان الأساســية، وتدعــــو ميانمـــار إلى 
مراعاة توصيات المقرر الخاص المعني بحالـة حقـوق الإنسـان في 
ميانمـار ومواصلـة العمـل صـوب التقيـد بجميـع معايـــير حقــوق 

الإنسان الدولية. 
وفي تيمور الشرقية، أحرز تقـدم جيـد في مجـال تعزيـز  - ٨
حقـوق الإنسـان، وقـالت إن نيوزيلنـدا ترحـب بارتفـاع عـــدد 
اللاجئين العائدين مؤخـرا. وفي حـين أنهـا تـرى أن المحاكمـات 
التي أجريت مؤخرا والخطوات المتخذة لإنشاء محكمـة لحقـوق 
الإنسـان في تيمـــور الشــرقية أمــر يبعــث علــى التفــاؤل، فــإن 
ما يثير قلقها أن قلـة فحسـب مـن المسـؤولين عـن الاعتـداءات 

على حقــوق الإنسـان الـتي ارتكبـت في عـام ١٩٩٩ قـد مثلـوا 
أمام العدالة. 

وتقـر نيوزيلنـدا بالجـهود الـتي تبذلهـا الصـــين لتحســين  - ٩
ســجلها في مجــال حقــوق الإنســان، ولا ســيما فيمــــا يتعلـــق 
بالميدانين الاقتصادي والاجتماعي. غير أن الممارسات لم تـرق 
إلى مستوى المعايير الدولية المقبولة، ولا سيما القيود المفروضـة 
علــى حريــة التعبــير والديــــن. وعـــلاوة علـــى ذلـــك، ينبغـــي 
للحكومـة الصينيـة أن تشـــرك شــعب التبــت علــى نحــو أكــبر 

ومباشر في القرارات المتعلقة بتطويره. 
ـــة العــراق، فممــا يدعــو للأســف خاصــة  أمـا في حال - ١٠
ـــة حقــوق  اسـتمرار الحكومـة في منـع المقـرر الخـاص المعـني بحال
الإنسان في العراق من دخول البلـد، بسـبب اسـتمرار التقـارير 
المتعلقـــة بحـــالات الاعتـــداء البالغـــة الخطـــورة علـــى حقــــوق 
الإنسان. وأما في جمهورية إيران الإسلامية، فقد حـدث تقـدم 
مشــجع في عــدد مــن الميــادين إلا أن التطــــورات الأخـــيرة لم 
تؤكد صحة الآمال الواعدة التي برزت في ميادين أخـرى مثـل 
ــــير  إصـــلاح الهيئـــة القضائيـــة، وإقامـــة العـــدل، وحريـــة التعب
والتجمع، ومركز المرأة والأقليات. ونظرا إلى استمرار العنـف 
ـــين،  في الأرض الفلسـطينية المحتلـة، ولا سـيما أثرهـا علـى المدني
فـإن نيوزيلنـــدا تدعــو الطرفــين إلى ضبــط النفــس، وتــرى أن 

تقرير ميتشيل يوفر للطرفين سبيلا بناء للمضي قدما. 
وفي السودان، فإن أثـر الصـراع المسـلح الجـاري علـى  - ١١
حقوق الإنسان يدعو أيضا إلى القلـق، وتحـث نيوزيلنـدا جميـع 
ـــى الالــتزام بــالقوانين الدوليــة الهادفــة إلى حمايــة  الأطـراف عل
المدنيين خلال الصراعات المسـلحة، واحـترام حقـوق الإنسـان 
والعمـل للتوصـل إلى حـل سـلمي. ويثـير قلقـها أيضـا اســتمرار 
حـــدوث إســـاءات لحقـــوق الإنســـان في زمبـــابوي، وتحــــث 

الحكومة على الامتثال لسيادة القانون. 
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وفي حالـة الشيشـــان،  فــإن مــا يشــجع نيوزيلنــدا أن  - ١٢
حكومــة الاتحــاد الروســي تتعــاون مــع ممثلــي الأمــم المتحـــدة 
لحقوق الإنسان الذين أبدوا رغبتهم في زيارة ذلك البلد وهـي 
تؤيـد طلـب لجنـة حقـوق الإنســـان لقيــام لجنــة تحقيــق وطنيــة 
مســتقلة بــالتحقيق في ادعــاءات حــدوث انتــهاكات خطــــيرة 
لحقـوق الإنسـان. وتـرى نيوزيلنـدا أن التسـوية السياســـية هــي 

الوسيلة الوحيدة لحل المشاكل. 
السيد بوخاريل (نيبال): قال إن نيبال تكرر التزامـها  - ١٣
بصكوك حقوق الإنسان الدولية وتشدد على الحاجـة تنفيذهـا 
علـى نحـو فعـال. وأشـار إلى أن آليـات الرصـد المؤسسـية تعتــبر 
جـزءا مـن الجـهود العالميـة الراميـة إلى تعزيـز حقـوق الإنســـان، 
وتوفير منابر لإجراء حوار بناء بـين الـدول الأطـراف. وينبغـي 
تزويد مفوضية الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان ولجنـة حقـوق 

الإنسان بالموارد الكافية لتمكينهما من رصد التنفيذ. 
ــــاهدات  وأضــاف أنــه ينبغــي تعزيــز فعاليــة نظــام مع - ١٤
حقـوق الإنسـان. إذ أن عمليـة الإبـلاغ مفيـدة لرصـد النظـــام؛ 
إلا أنها تشكل عبئا كبيرا سواء على الـدول الأطـراف أو علـى 
الهيئـات المنشـأة بمعـاهدات. مـن الضـروري تجنـب الازدواجيـــة 
ــــف الصكـــوك، وكفالـــة  في متطلبــات الإبــلاغ في إطــار مختل
شموليـة التقـارير ورصـــد التدابــير الــتي تتخذهــا الــدول لتنفيــذ 

توصيات الهيئات المنشأة بمعاهدات. 
ــــــة المتعـــــددة  وأردف قــــائلا إن اســــتعادة الديمقراطي - ١٥
الأحزاب في نيبال ونشر دستور جديد كانا بدافع الحاجـة إلى 
ـــدرك نيبــال  بنـاء مجتمـع يقـوم علـى أسـاس سـيادة القـانون. وت
الصلة بين التنمية والديمقراطية وحقوق الإنسـان. وتعـد الأميـة 
والأمــراض والفقــر العوائــق الرئيســية الــتي تحــول دون تعزيـــز 
ـــدان الفقــيرة مثــل نيبــال، وذلــك لأن  حقـوق الإنسـان في البل
حقوق الإنسان لا تعني الكثير بالنسبة للذين يفتقرون إلى أقـل 
القليـل مـن ضـرورات الحيـاة. لذلـك فـإن القضـاء علـــى الفقــر 

المدقع قــد يـؤدي إلى تحسـين حالـة حقـوق الإنسـان في العديـد 
مـن البلـدان الناميـة؛ وفي هـذا المجـــال، فــإن الحاجــة تدعــو إلى 

تعاون البلدان المتقدمة النمو بغية تعزيز التنمية المستدامة. 
وقال إن نيبال قد صادقت على جميع صكوك حقوق  - ١٦
الإنسـان الرئيسـية أو انضمـــت إليــها، واتخــذت شــتى التدابــير 
التشريعية والإدارية لتنفيذها، بمـا في ذلـك إنشـاء لجنـة حقـوق 
إنسـان مسـتقلة. ويـؤدي المجتمـع المـدني كذلـك دورا هامـــا في 

بناء الوعي حول حقوق الإنسان على المستوى الشعبي. 
السيد شودري (بنغلاديش): قال إنه بـالرغم مـن أن  - ١٧
بنغلاديــش ملتزمــة بالجــهود الدوليــة الهادفــة إلى اعتمــاد نهـــج 
مشترك لمكافحة الإرهــاب، فإنهـا تـرى أنـه ينبغـي عـدم تجـاهل 
ــــوق  المعايــير الدوليــة لحقــوق الإنســان، حيــث أن انتفــاء حق

الإنسان غالبا ما يوفر التربة الخصبة للإرهاب. 
وأضـاف أن مـا يقلـق بنغلاديـش هـو أن مـن الواضـــح  - ١٨
أن بعض البلدان المتقدمة النمو لا ترغب في دعم توافـق الآراء 
الدولي بشأن الحق في التنمية، ولذلك فبنغلاديـش تدعـو جميـع 
الدول إلى التعهد بإيجـاد السـبل الكفيلـة بإعمـال هـذا الحـق في 
الســــياق الحــــالي. فالعولمــــة قوضــــت التقــــــدم الاقتصـــــادي 
والاجتمـاعي في البلـدان الناميـة عـن طريـق تهميـش مشــاركتها 
في التجارة العالمية، مع ما يتولد عن ذلك من آثـار جـد ضـارة 
بحقـوق الإنسـان، مـن قبيـل الهجـــرة غــير المشــروعة، والاتجــار 

بالأشخاص، والجرائم عبر الوطنية والاتجار بالمخدرات.  
وختـم كلامـه قـائلا إن بنغلاديـش عاكفـة علـى اتخــاذ  - ١٩
تدابير بعيدة المدى لإضفاء الطـابع المؤسسـي علـى الديمقراطيـة 
وحقـوق الإنسـان، بمـــا في ذلــك إنشــاء لجنــة وطنيــة مســتقلة 
لحقوق الإنسان. وذكر أنه يقدر، في هـذا الصـدد، الاسـتجابة 
الإيجابية للانتخابات التي جرت مؤخرا في بلده، والـتي اشـترك 

فيها ١٥٠ مليون نسمة. 
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السـيد لي هـو - جـين (جمهوريـــة كوريــا): قــال إن  - ٢٠
ــة  جمهوريـة كوريـا تثـق في أن الأمـم المتحـدة قـادرة علـى متابع
العمل من أجل حقوق الإنسـان في جميـع أنحـاء العـالم، بـالنظر 
ـــــا زالــــت  إلى أن الانتـــهاكات الخطـــيرة لحقـــوق الإنســـان م
مســــتمرة، الأمــــر الــــذي يعــــود، في بعــــض الحـــــالات، إلى 
ـــتي تتخذهــا الحكومــات القمعيــة، وفي حــالات  الإجـراءات ال
أخرى، إلى الفقر والاستبعاد. وفضلا عن ذلك، ففي حـين أن 
القـوى الدافعـة للعولمـة عـززت عمومـا انتشـار وحمايـة حقـــوق 
الإنسـان، فإنهـــا أدت أيضــا إلى بعــض الانتــهاكات. والتنميــة 
الاقتصاديـة والاجتماعيـة، الـتي تصحبـــها جــهود لبنــاء مجتمــع 

ديمقراطي حقيقي، أمر حيوي لازدهار حقوق الإنسان. 
ــة  وأضـاف أن حكومتـه بسـبيلها إلى إنشـاء لجنـة وطني - ٢١
مسـتقلة لحقـوق الإنســـان، وعينــت ســفيرا لحقــوق الإنســان، 
ــــز معايـــير أسمـــى لحقـــوق  وذلــك كجــزء مــن التزامــها بتعزي
الإنســان. ومــع أن المســؤولية الرئيســية عــن تقــديم منتــــهكي 
حقوق الإنسان إلى العدالة تقع على عاتق السـلطات الوطنيـة، 
فإنه ينبغي على المجتمع الدولي أن يرسل رسـالة واضحـة وهـي 
أن الإعفاء من العقاب أمر غير مقبول. وبالإضافة إلى التعـاون 
الــدولي، فــإن المجتمــع المــدني يــؤدي دورا أساســــيا في تعزيـــز 
ـــان، ومنــها بــالأخص حقــوق الإنســان  وحمايـة حقـوق الإنس
للمـرأة وغيرهـا مـن الجماعـات المنتقـص مـن حقوقـها. وفضــلا 
عن ذلك، فإن تثقيف الجمهور عنصر أساسي لنجـاح الجـهود 
الراميـة إلى منـــع انتــهاكات حقــوق الإنســان والتحقيــق فيــها 

والمعاقبة عليها.  
تولـت الســـيدة مارتنســون (الســويد) نائبــة الرئيســة،  - ٢٢

رئاسة الجلسة. 
السيد زاكيوس (قبرص): قـال إن التشـريد القصـري  - ٢٣
للسكان استخدم كأداة من أدوات الحـرب علـى مـر التـاريخ، 
لكـن الإنسـانية تقدمـت إلى حـد أنشـئ فيـه نظـــام شــامل مــن 

الاتفاقــات الدوليــة – الصكــوك المتعلقــة بحقــــوق الإنســـان – 
لمكافحة هذه الظاهرة تحديدا. 

واسـتطرد قـائلا إن الحالـة في قـبرص هـــي مثــال علــى  - ٢٤
عجز المجتمع الدولي عن وضع حد لهذه الانتهاكات. ذلـك أن 
ـــده مــن تركيــا هــو انتــهاك  اسـتمرار احتـلال ثلـث أراضـي بل
لحقـوق الإنسـان. وفي تطـور مـهم حـــدث مؤخــرا، أصــدرت 
المحكمـة الأوروبيـة لحقـــوق الإنســان قــرارا رائــدا أدانــت فيــه 
تركيـا في ١٤ انتـهاكا للاتفاقيـــة الأوروبيــة لحقــوق الإنســان. 
وهـذه الانتـهاكات تقـع في أربـــع فئــات عريضــة: الأشــخاص 
المفقودون من القبارصة اليونانيين وأقـاربهم، بيـوت وممتلكـات 
المشــردين؛ ظــروف معيشـــة القبارصـــة اليونـــانيين في منطقـــة 
كاربـاس في شمـال قـبرص؛ وحقـوق القبارصـــة الأتــراك الذيــن 
يعيشــون في شمــال قــبرص. وبالإضافــة إلى ذلــك هنــاك قـــرار 
أصدرته المحكمة في عام ١٩٩٦ ما زال ينتظـر التنفيـذ. أمـا رد 
الفعل التركي فكان، كما هو متوقـع، اللجـوء إلى التـهديدات 
والاتهامــات الموجهــة ضــد المحكمــة لاتخاذهــا قــرارا سياســـيا. 
ويبـدو أن النـهج الـــذي تعتمــده يتجــاهل الصكــوك القانونيــة 

الدولية؛ وأفضل وصف له هو ”القوي على حق دائما“. 
وقــال إن القــرار الــذي أصدرتــه المحكمــة الأوروبيــــة  - ٢٥
لحقـوق الإنسـان يشـكل اختبـارا للمجتمـع الـدولي في جــهوده 
الراميــة إلى تعزيــز حقــوق الإنســان وحمايتــها. فــإذا لم يعـــالج 
مسـألة الإفـلات مـن العقـــاب معالجــة فعالــة، فــإن انتــهاكات 
حقوق الإنسان الواسعة النطاق سـوف تسـتمر. ولذلـك فمـن 
الضروري تنفيذ هذا القرار. وإذا ما رغبت تركيا في أن تعتـبر 
عضوا ممتثلا للقانون في المجتمـع الـدولي، فيجـب عليـها احـترام 
القرار بسحب قواتهـا المحتلـة مـن قـبرص وإتاحـة المجـال لشـعب 
قـبرص، اليونـانيون منـهم والأتـراك علـــى الســواء، بــالعيش في 

سلام وازدهار وأمن في قبرص اتحادية بعد إعادة توحيدها. 
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السـيد بللـي (الـــبرازيل): قــال إنــه علــى الرغــم مــن  - ٢٦
التقارير التي استمعت إليها اللجنة عن حالات لا توصـف مـن 
ـــس  سـوء المعاملـة فإنهـا تجـد نفسـها مـرة أخـرى متورطـة في نف
المجادلات السياسية. ولكن يجب ألا يغيـب عـن نظرهـا هـدف 
تحقيـق الوعـود المنصـوص عليـــها في الميثــاق وصكــوك حقــوق 
ـــا الحســنة إلى أعمــال ملموســة.  الإنسـان وذلـك بترجمـة النواي
وترجمة الالتزامات إلى أعمال يوجب اعتنـاق المبدأيـن القـائلين 
بأن جميع الناس يولدون متسـاوين وأن جميـع حقـوق الإنسـان 

عالمية ومترابطة. 
ــــوق الإنســـان لعـــام  وأضــاف أن المؤتمــر العــالمي لحق - ٢٧
١٩٩٣ أكـد مـن جديـد أن حمايـة حقـوق الإنســـان هــي مــن 
الاهتمامـات المشـروعة للمجتمـــع الــدولي، بيــد أن المحــاولات 
مـا زالـت تجـري لإخفـاء حـالات انتـهاكات حقـوق الإنســـان 
ـــدول.  تحـت سـتار مبـدأ عـدم التدخـل في الشـؤون الداخليـة لل
ــة  وهنـاك بلـدان أخـرى تعتـبر نفسـها بكـل بسـاطة غـير خاضع
للتدقيـق؛ ومـع ذلـك فـــلا يوجــد بلــد خــال تمامــا مــن بعــض 

أشكال الانتهاكات. 
ـــارير المعروضــة  واسـتطرد يقـول إن دراسـة دقيقـة للتق - ٢٨
علـى اللجنـة ينبغـي أن يعقبـها بـذل جـهود لتغيـير الواقـع علـــى 
الأرض، وأنـه يجـب تنشـــيط الآليــات الدوليــة لرصــد حقــوق 
الإنســان تحقيقــا لهــذه الغايــة. وللمقرريــن المواضيعيــين أهميـــة 
خاصـة بسـبب النطـاق الشـامل لولايـاتهم، في حـين قـد يكـــون 
من الضروري أن يقـوم المقـررون والممثلـون الخـاصون بمعالجـة 
أشد الحالات خطورة. وهناك اتفاق عام، من الوجهة النظريـة 
ـــوق الإنســان مترابطــة، ومــع  علـى الأقـل، علـى أن جميـع حق
ذلـك فـإن الممارسـة مسـتمرة في الواقـــع علــى انتقــاء واختيــار 
الحقـوق الـتي يركـز عليـها. وإعمـال حقـوق الإنســـان يتطلــب 
ــــل بـــأن جميـــع حقـــوق الإنســـان – المدنيـــة  اعتمــاد نهــج يقب
والسياسية والاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة – يعـزز أحدهـا 

الآخر. 

وواصل كلامه قائلا بأن الحكومة والمجتمع الـبرازيليين  - ٢٩
ـــانون وحمايــة  ملتزمـان التزامـا راسـخا بالديمقراطيـة وحكـم الق
حقـوق الإنســـان. وخــلال العــام الفــائت، عــززت الحكومــة 
تعاونهـا مـع نظـام حقـوق الإنسـان بـالأمم المتحـدة مـن خـــلال 
إجـراء حـوار مثمـر مـع المقـرر الخـاص بشـأن مسـألة التعذيـــب 
ـــــد  تقـــديم تقريرهـــا الأولي إلى لجنـــة مناهضـــة التعذيـــب. وق
خلصت إلى أن التعاون مـع نظـام حقـوق الإنسـان ليـس فقـط 

التزاما دوليا بل إنه أيضا سبيل لتنشيط الدعم المحلي للتغيير. 
وختم كلامه قائلا بأن حقوق الإنسان هي أداة قويـة  - ٣٠
للتغيير، لا سيما من خـلال إقامـة الشـراكات بـين الحكومـات 
والمجتمع المدني. وتجاهل الحقوق الأساسـية إنمـا يقـوض شـرعية 
الحكومــات. وإزاء مــــا يلقـــاه الضحايـــا مـــن معانـــاة ويـــأس 
واستبعاد، لا يوجد أي عذر مقبول لتجنب معالجة انتـهاكات 
حقـوق الإنسـان. وآليـات حقـوق الإنســـان، رغــم قصورهــا، 
هـي أفضـل الأدوات المتوافـــرة علــى المســتوى الــدولي لحمايــة 
ـــاة الإنســانية وكرامتــها. وأولئــك الذيــن أنقــذت  سـلامة الحي
حيــاتهم مــن جــراء توجيــــه الاهتمـــام إلى المحنـــة الـــتي كـــانوا 

يكابدونها إنما هم رموز حية لماهية هذا العمل. 
السيد بينديزا (أوغندا): رد على البيـان الـذي أدلـت  - ٣١
به بلجيكا باسم الاتحاد الأوروبي في الجلسة السابقة، فقـال إن 
ـــها في  بلـده لم يحظـر الأحـزاب السياسـية، بـل علَّـق مؤقتـا عمل
إطــار الدســتور وذلــك بهــدف اســــتعراض الحالـــة. وأوغنـــدا 

لا ترغب في تكرار أخطاء الماضي. 
وانتقـل إلى تقريـــر المقــرر الخــاص عــن حالــة حقــوق  - ٣٢
الإنسان في جمهورية الكونغو الديمقراطيــة (A/56/327)، فقـال 
إن وفده ينكر إنكارا قاطعا التهم الموجهة ضد بلده ويـرى أن 
لهجـة التقريـر متحـيزة. فـأوغندا ملتزمـة التزامـا كـاملا باتفـــاق 
لوسـاكا للسـلام الـذي ينـص علـى انسـحاب منتظـــم للقــوات 
وفقا للجدول الزمني الذي وضعته بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة 
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في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. فمــن أصــل ١٤ كتيبــة تم 
نشرها أصلا، قامت أوغندا بسحب ١٢ كتيبـة. وحالمـا يقـوم 
مجلس الأمن بنشر قوة لحفظ السلام مـن أجـل ضمـان الأمـن، 
ــــين في بوتـــا وبونيـــا. وفي  ســيجري ســحب الكتيبتــين المتبقيت
نيســـان/أبريـــل ١٩٩٨، تم توقيـــع بروتوكـــول بـــين أوغنــــدا 
ــــه بشـــواغل أوغنـــدا  وجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة أقــر في
الأمنية، وهذا يؤكـد أن أوغنـدا لم تكـن بلـدا ”غـير مدعـو“، 
مثلما زُعم في الفقـرة ١٣ مـن تقريـر المقـرر الخـاص. فلـم يجـد 
ـــل علــى أيــة جــهود بُذلــت للتحقــق مــن تلــك  وفـده أي دلي
المعلومات. وعلى سبيل المثال، فإن ما ورد في الفقـرة ١٥ مـن 
ـــة  أن قـوات الدفـاع الشـعبية لأوغنـدا تقـوم بعمليـات في المنطق
الشــمالية الشــرقية هــو غــير صحيــح ويــدل علــى قصـــور في 

البحث. 
وأضاف أن المزاعم المتعلقة بسلوك القوات الأوغنديـة  - ٣٣
تجــاه الســكان الكونغوليــين الــــواردة في الفقـــرات ١٥ و ١٦ 
و ٨٥ و ٩١ غير حقيقية. فالشعب رحّــب بالسـلوك المنضبـط 
لجنـود قـوات الدفـاع الشـعبية لأوغنـدا وناشـدهم البقـاء لأنهــم 
يكفلون الأمن. ومما يؤسف له أيضـا أن المقـرر الخـاص اعتمـد 
على إشاعات عندما أفاد عن أعمال القتل الجماعي للمتـهمين 
بمزاولـة السـحر، والـتي بذلـت قـوات الدفـــاع الشــعبية جــهودا 
ـــن أن  كبــيرة لوقفــها. وأشــار إلى أن عجــز المقــرر الخــاص ع
يسمي مصــادره في الفقـرة ١٧ هـو شـهادة إضافيـة علـى عـدم 

صراحته. 
ـــن  ومضــى يقــول إن الفقــرات ١٨ و ٨٥ و ١٠٠ م - ٣٤
التقريـر تكشـف عـن جـهل بتـاريخ المنطقـــة. فصــراع هيمــا – 
لنــدو هــو صــراع قــديم متولــد عــن التباينــات الاقتصاديـــة -
الاجتماعية بين الجماعتين بسبب ندرة الأرض. وفي أيــار/مـايو 
١٩٩٩، هـاجمت جماعـة لينـدو جماعـة هيمـا، فقتلـــت العديــد 
منهم وأحرقت مئات من المنازل. وطلبت جماعة هيمـا تدخـل 
قوات الدفاع الشعبية لأوغندا لمنع الإبادة الجماعية. فاسـتمرار 

تواجد القوات الأوغندية في منطقة بونيا وفَّر الأمن وكان مـن 
آثاره تحقيق الاستقرار في الصراع. 

واسـتطرد قـائلا إن وفـــده يرفــض المزاعــم الــواردة في  - ٣٥
الفقرتين ٤٧ و ٤٨ من التقرير. فبفضل الـتزام أوغنـدا باتفـاق 
لوساكا لوقف إطلاق النار، انسـحبت قـوات الدفـاع الشـعبية 
لأوغنــدا مــن منطقــة بافواســندي. وتواصــل أوغنــدا دعمـــها 
ـــك، فــإن  للدعـوة إلى نـزع سـلاح كيسـنغاني. وفضـلا عـن ذل
أوغندا غير مسؤولة عـن مصـير الشـعب الكونغـولي، ومـا قالـه 
المقرر الخاص في الفقـرة ٥٠ خلافـا لذلـك لا يعـدو أن يكـون 
ـــا بــين الأطــراف  تقديـرا شـخصيا. وأوغنـدا تدعـم الحـوار فيم
الكونغوليـة في إطـار اتفـاق لوســـاكا، الــذي ينبغــي أن يكــون 
ـــا أن أوغنــدا لا تتحمــل أيــة  السـبيل إلى تقريـر مصـيرهم. كم
مسؤولية عن الصراع الداخلي بين فصائل التجمـع الكونغـولي 
ــــي  مـــن أجـــل الديمقراطيـــة – حركـــة التحريـــر، مثلمـــا توح

الفقرة ٥٢. 
ــــــات الجارفـــــة الـــــواردة في  وأردف يقــــول إن البيان - ٣٦
الفقـرات ٢٨ و ٩٢ و ١٠٠ غـــير صحيحــة علــى الإطــلاق. 
فـأوغندا تديـن الاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيــة لأي 
دولة وليس لها أية مصـالح إقليميـة أو اقتصاديـة خـارج الإطـار 
المعتـــاد للتعـــاون الاقتصـــادي الثنـــائي والإقليمـــي، كمـــــا أن 

شواغلها الأمنية مشروعة. 
وذكـر أنـه سـبق لأوغنـدا أن اعـــترضت علــى النتــائج  - ٣٧
الـواردة في التقريـر الأول لفريـق الخـــبراء عــن الاســتغلال غــير 
ــــو الديمقراطيـــة  القــانوني للمــوارد الطبيعيــة لجمهوريــة الكونغ
المقـدم إلى مجلـس الأمـن؛ وقـــد أُعيــد تكويــن الفريــق لكنــه لم 
يصدر بعد تقريره المنقح. فـأوغندا تعـاونت تعاونـا كـاملا مـع 
ــــهر آب/أغســـطس ٢٠٠١  الفريــق عندمــا زار كمبــالا في ش

وأنشأ لجنة مستقلة للتحقيق. 
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وأشـار إلى أن المقـرر الخـاص ادعـــى، في الفقــرة ٩٣،  - ٣٨
ـــــــو  أن أوغنـــــدا صـــــدّرت صراعـــــها إلى جمهوريـــــة الكونغ
الديمقراطية، فكشف بذلك عن جهله بتاريخ المنطقة. فــأوغندا 
وُرِّطت رغما عنها في الصراع لأن القيادة الكونغولية السـابقة 

كانت تدعم جماعات المتمردين الذين يحاربون أوغندا. 
وفي الختـــام، قـــال إن وفـــده يـــأمل في أن لا تعتمـــــد  - ٣٩
التقارير في المستقبل على مصادر غُفل، ومزاعــم لا تقـوم علـى 
ـــا تــزال ملتزمــة باتفــاق  دليـل يؤيدهـا، وإشـاعات. فـأوغندا م
لوسـاكا للسـلام وهـي تقـــوم بتنفيــذه تبعــا لذلــك. ولا يمكــن 
لحالـة حقـــوق الإنســان في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة أن 
تتحســـن، ولا للاســـتقرار في منطقـــة البحـــيرات الكــــبرى أن 

يتحقق إلا من خلال إقامة الحوار بين الأطراف الكونغولية. 
السـيدة سـيمونوفيتش (كرواتيـــا): قــالت إنــه يجــب  - ٤٠
ـــات  علـى المجتمـع الـدولي أن يجـد سـبلا مبتكـرة لمعالجـة التحدي
الجديــدة والناشــئة في مجــال حقــوق الإنســان، والــتي تشــــمل 
ميـدان قواعـــد الســلوك البيولوجيــة. فالمســتجدات العلميــة في 
ـــة تطــرح علــى الإنســانية  الطـب الحيـوي والتكنولوجيـا الحيوي
مسائل خطيرة، كما تثـير قضايـا معقـدة كمسـألة حريـة خيـار 
ــــة، وحمايـــة  الإنجــاب، والمســاعدة علــى الإنجــاب بطــرق طبي
الجينـوم البشـري، والتميـيز الوراثـي وحظـر الاستنســـاخ. وقــد 
أسهم في هذا الصـدد مسـاهمات هامـة الإعـلان العـالمي بشـأن 
الجينـوم البشـري وحقـوق الإنسـان الصـادر عـن منظمـة الأمــم 
المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـــة (اليونســكو) واتفاقيــة مجلــس 
أوروبـا لحمايـة حقـــوق الإنســان وكرامــة البشــر فيمــا يتعلــق 
بتطبيق البيولوجيا والطـب وبروتوكولهـا الإضـافي بشـأن حظـر 

استنساخ الكائنات البشرية. 
وأضـافت تقـول إن وفدهـا يـأمل في أن يـؤدي المؤتمـــر  - ٤١
ـــا  الـدولي المعـني بحقـوق الإنسـان وإرسـاء الديمقراطيـة في أوروب
وآسـيا الوسـطى والقوقـاز، المعقـود في دوبرفبنيـك، في تشـــرين 

الأول/أكتوبـر ٢٠٠١، إلى تمـهيد الطريـق لإقامـة تعـاون أوثـــق 
بين الأمم المتحدة ومجلس أوروبـا ومنظمـة الأمـن والتعـاون في 

أوروبا. 
وأردفــت قائلــة إن كرواتيــا أصبحــت طرفــا، عقـــب  - ٤٢
نيلها الاستقلال، في جميع معـاهدات الأمـم المتحـدة الأساسـية 
ـــتزم بلدهــا بمتطلبــات  السـت المتعلقـة بحقـوق الإنسـان. فقـد ال
تقـديم التقـارير والتعـاون مـع مفوضيـة الأمـــم المتحــدة لحقــوق 
الإنسان في إطار برامج المساعدة التقنية. وأفاد النظام القـانوني 
الوطـني كثـيرا في السـنوات الأخـيرة مـن إدمـــاج معايــير الأمــم 
المتحدة والمعايير الأوروبية في صلبه. كمـا أن كرواتيـا دخلـت 
ـــها بالاتحــاد الأوروبي بتوقيعــها  أيضـا مرحلـة جديـدة في علاقت

على اتفاق تحقيق الاستقرار والانتساب. 
السيد فاديفارد (جمهورية إيران الإسلامية): قال إنـه  - ٤٣
لا يــزال يتعــين تعريــف الجوانــب الثقافيــــة لحقـــوق الإنســـان 
بوضـوح. إذ أن الجـدل الـذي يكتنـف هـذه المسـألة لـن يــؤدي 
إلا إلى عرقلـــة أعمـــال حقـــوق الإنســـان، والانتقــــاص مــــن 
شموليتها. ورغم أن أهميـة التنـوع الثقـافي بـرزت بشـكل جلـي 
ــــوم والتربيـــة والثقافـــة  في إعــلان منظمــة الأمــم المتحــدة للعل
ــــافي الـــدولي،  (اليونســكو) لعــام ١٩٦٦ لمبــادئ التعــاون الثق
فــلا تــــزال بعـــض المواقـــف المتشـــددة، بـــين أمـــور أخـــرى، 
راســـخة في بعـــض الأوســـــاط. فقــــد اتخــــذ بعضــــها نهجــــا 
مطلقــا يرفــض أي محاولــة لدمــــج الثقافـــة والتـــاريخ والديـــن 
ــــان. ويرفـــض البعـــض الآخـــر أي  في خطــاب حقــوق الإنس
ــــة عـــن  صــك دولي في ذاتــه، بحجــة أن هــذه الصكــوك غريب
ـــين مــن  فكرهـم وتقـاليدهم وثقافتـهم. ولم يتمكـن كـلا الطرف
فـهم أنـه يمكـن للثقافـات المختلفـة أن تسـهم في إغنـــاء بعضــها 

بعضا. 
ـــد أقــر بــأن التعــاون  وأضـاف أن إعـلان اليونسـكو ق - ٤٤
الثقــافي هــو حــق وواجــب لجميــع الشــعوب، الــتي يجـــب أن 
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تتقاسم معارفها ومهاراتها. وعليه فإن الحوار البناء أمر لا غـنى 
عنـــه مـــن أجـــل التوصـــل إلى تفـــاهم دولي حـــول المســــألة. 
ويؤمـل أن يمـهد إعـــلان اليونســكو لعــام ٢٠٠٠ عــن التنــوع 
الثقافي السبيل لبلورة مفـهوم التنـوع الثقـافي وتقنينـه علـى نحـو 

أكبر. 
ــهجرة):  السـيد بايفـا (مراقـب عـن المنظمـة الدوليـة لل - ٤٥
قال إن أحداث ١١ أيلول/سبتمبر وقعـت بعـد أيـام قليلـة مـن 
اختتـام المؤتمـر العـــالمي لمكافحــة العنصريــة والتميــيز العنصــري 
وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك مـن تعصـب، الـذي عقـد 
في دربـن. ولم يكـد يمضـي شـهران، حـتى أصبـح العـالم مكانـــا 
مختلفـــا. ورغـــم أنـــه مـــن الســـــابق لأوانــــه تحديــــد النتــــائج 
ــــك الأحـــداث المروعـــة، فمـــن الواضـــح  الطويلــة الأجــل لتل
ـــــتطرأ تغيــــيرات عديــــدة في طريقــــة تفكــــير النــــاس  أنـــه س
ــــيرات المباشـــرة  وتفاعلــهم مــع الآخريــن. ويتمثــل أحــد التأث
في الطريقـة الـتي بـدأ بهـا العديـــد مــن المجتمعــات والأشــخاص 
ينظـرون إلى المـهاجرين. ورغـم أن المـهاجرين أصـلا يواجــهون 
ــــــدان  تميـــــيزا في جـــــهودهم الراميـــــة إلى اندماجـــــهم في البل
ـــا غــير متكــافئ  الـتي تسـتضيفهم، فـإنهم يتحملـون حاليـا نصيب
مـن ردود الأفعـــال إزاء أحــداث ١١ أيلــول/ســبتمبر. إذ بــدأ 
يُنظـر إليـهم فجـأة بعـين مـن الشــك المــتزايد ويُعتــبرون أعــداء 

محتملين. 
وأردف يقـول إن المناقشـة الدائـرة عـن الهجـــرة تركــز  - ٤٦
ـــة. إلا أن المنظمــة الدوليــة للــهجرة  حاليـا علـى القضايـا الأمني
ـــر  ترغـب في أن تؤكـد أنـه رغـم أن المعركـة ضـد الإرهـاب أم
ــــن  لا مندوحــة منــه، فــإن الأغلبيــة الواســعة للأشــخاص الذي
يتنقلون حول الكرة الأرضية يفعلون ذلك لأسباب مشــروعة، 
ويحتاج العديد منهم إلى مساعدة دوليـة. ولذلـك فـإن المنظمـة 
ــــراز جوانبـــها الإيجابيـــة،  ملتزمــة بتحســين إدارة الهجــرة، وإب
ومكافحـة الاتجـار بالمـهاجرين واسـتغلالهم، وكفالـة حصولهـــم 

على الإجراءات القانونية الواجبـة والحريـات المدنيـة علـى قـدم 
المساواة. 

ــــوة في الأســـابيع  ومضــى يقــول إن الضــوء سُــلط بق - ٤٧
الأخيرة على العمل التنفيذي للمنظمـة في أحـد الأوضـاع الـتي 
تنجـم عنـها حـــالات التشــرد الطويلــة الأجــل. فلأفغانســتان، 
بملايــين مــــن ســـكانها المشـــردين داخليـــا، وطـــالبي اللجـــوء، 
والمـــــهاجرين واللاجئـــــين غـــــير العـــــاديين، تـــــــاريخ مــــــن 
الاضطــــهاد والفقــــر والحــــرب. ونتيجــــة للضربــــات الــــــتي 
وجـــهت للإرهـــــابيين والجــــهات الــــتي تســــتضيفهم، أخــــذ 
ـــــادرة  الســـكان المدنيـــون يســـعون علـــى نحـــو يـــائس إلى مغ
ـــــات التشــــرد  بيوتهـــم ملتمســـين الســـلامة. وقـــد أدت عملي
الداخلي والخارجي الواسعة النطاق التي نجمت عــن ذلـك، إلى 
زيـادة إعاقـة جـهود الوكالـة. عـلاوة علـى ذلـك، فـــإن رحيــل 
الموظفــين الدوليــين التــابعين للمنظمــة الدوليــة للــــهجرة عـــن 
أفغانستان، والقيود المفروضة على الاتصالات وحركـة السـلع 
ـــين، تجعــل الإنجــازات المتواصلــة الــتي يحققــها  والموظفـين المحلي
الزملاء الأفغان تبدو أكثر بعثا علـى الإعجـاب. فقـد سـاهمت 
المآوي والأغذية والبطانيات الخاصة بـالطوارئ، والـتي قدمتـها 
المنظمـة في هـذا السـياق، في حمايـة حقـوق الإنسـان الأساســـية 

للسكان. 
واختتم كلمته قائلا إن المنظمـة شـاركت بنشـاط مـع  - ٤٨
شركائها في حث الدول التي لم تصدق على الاتفاقيـة الدوليـة 
لحمايـة حقـوق جميـع العمـال المـهاجرين وأفـراد أســـرهم علــى 
القيام بذلك. ويجب ألا يغيب عن بال العالم أنه أسرة إنسـانية 
ـــي أن  واحـدة، بصـرف النظـر عـن الفـروق بـين سـكانه. وينبغ
ــامل  تعمـل الحكومـات والمنظمـات والأفـراد علـى كفالـة أن تُع
كافة الشعوب – مهما كان أصلها – بالأسلوب الذي يرغـب 

المرء في أن تُعامل أسرته به. 
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السـيد أوسـينج فيكسـاي (جمهوريـة لاو الديمقراطيــة  - ٤٩
الشـعبية): تكلـم ممارسـا حـق الـرد، فـأعرب عـن أسـف وفـــده 
لأن ممثــل بلجيكــا، الــذي تحــدث باســم الاتحـــاد الأوروبي في 
الجلســـة الســـابقة، أبـــدى تعليقـــات ســـلبية عـــــن جمهوريــــة 
ـــــها في النــــص  لاو الديمقراطيـــة الشـــعبية، أســـهب في تفاصيل
ــــا أن مختلـــف البلـــدان تتبـــاين  الــذي وزع علــى الوفــود. وبم
في مراحـل النمـو الـتي تمـر بهـا، ولهـا خلفيـات تاريخيـــة وثقافيــة 
ـــها احتياجــات ونهــج مختلفــة أيضــا  مختلفـة، فـهذا يعـني أن لدي
لإعمـال حقـوق الإنسـان؛ وليـس مـن الضـروري اتبـاع معيــار 

واحد. 
ــــة، تلبيـــة للاحتياجـــات  واســتطرد يقــول إن الحكوم - ٥٠
المشــروعة لشــعب لاو، دأبــت علــى تــأكيد إيمانهــا بــالإعلان 
العالمي لحقوق الإنسان. إذ توجد للبلد هويته الثقافيـة وتاريخـه 
الذي يعود إلى آلاف السنين. وفي أعقـاب الاسـتقلال في عـام 
١٩٧٥، اختـار الشـعب بحريـة النظـام السياســـي الــذي يلائــم 
الخصـائص الوطنيـة علـى أفضـل وجـه. ولم يدخـر جـــهدا منــذ 
ــة  ذلـك الحـين لحمايـة الأمـن القومـي والاسـتقرار وتعزيـز التنمي
الاجتماعيـة – الاقتصاديـة. عـــلاوة علــى ذلــك، فقــد عملــت 
الحكومـة علـى حمايـة وتعزيـز حقـــوق الإنســان لســكان البلــد 
ــــات، عمـــلا بالتشـــريعات المحليـــة. وبخـــلاف  المتعــددي الإثني
الانطبـاع الـذي قدمـه ممثـل بلحيكـــا، فإنــه لا علاقــة لتوقيــف 
واحتجـاز الأفـراد بـالمعتقدات الدينيـة للأشـخاص المعنيـين، بــل 
بالحفــاظ علــى القــانون والنظــام. (إذ أن المؤسســات الدينيــــة 
محمية بموجب الدستور). وأضاف أن الحكومة لا تسـمح بـأن 
تسـتخدم حقـوق الإنســـان ذريعــة للتدخــل في شــؤون البــلاد 

الداخلية. 
وتبعا لذلك، فإن أي تعاون في مجال حقـوق الإنسـان  - ٥١
يجــب أن يتــم علــى أســاس مبــدأ عــدم التدخــل في الشـــؤون 
ــــترام الكـــامل للاســـتقلال والســـيادة  الداخليــة للــدول والاح
الوطنية. واختتم كلمته قائلا إن من الضروري احترام حقـوق 

ـــة  الآخريـن في اختيـار نظامـهم الاجتمـاعي وسـبيلهم إلى التنمي
اختيارا مستقلا. 

السـيد شـريف (تونـــس): تكلــم ممارســا حــق الــرد،  - ٥٢
فقال إن وفد بلده يأسـف لمـا ورد بشـأن تونـس مـن إشـارات 
في كلمـة ممثـل بلجيكـا وفي النـص الـذي عمـم. إذ أن ممارســـة 
إصـدار أحكـام بشـأن الحالـة في بلـدان مختـارة يعتـبر تدخــلا في 
الشؤون الداخلية للدول، وهـو أمـر غـير مقبـول. عـلاوة علـى 
ذلــك، لا يوجــد نمــوذج واحــــد في مجـــال حقـــوق الإنســـان 
والديمقراطية. فلكل بلد خصائصه التي يجـب أن تحـدد مسـلكه 
نحـــو التنميـــة. وقـــــال إن وفــــد بلــــده يرفــــض، إضافــــة إلى 
ذلك، الانتقائية والتحيز في اختيار البلدان التي ذكرهـا الممثـل. 
إذ لا يوجد بلد لا يمكن أن يوجـه إليـه اللـوم في مجـال حقـوق 

الإنسان. 
وأضـاف يقـول إن الحكومـة طالمـا دافعـــت عــن مبــدأ  - ٥٣
عدم تجزؤ حقوق الإنسـان، ولم تتوقـف عـن العمـل مـن أجـل 
إقامــة مجتمــع عــادل وحــر ومزدهــر. ولم تتحقــق الاتجاهـــات 
الاقتصادية والاجتماعية الإيجابية في تونس إلا بشـق النفـس في 
إطـار بيئـة دوليـة صعبـة. وقـال إن وفـــد بلــده انتابتــه الدهشــة 
للانتقـادات الـتي أعـرب عنـها، وذلـك لتـدني مؤشـــر الفقــر في 
ـــتقرار  تونـس، وارتفـاع معـدلات المواظبـة علـى الدراسـة، واس
ــــاز في مجـــال حقـــوق المـــرأة  معــدلات النمــو، وســجلها الممت

مما يجعل البلد نموذجا للمنطقة. 
السـيد مبيـلا مبيـلا (الكامـيرون): تكلـم ممارسـا حــق  - ٥٤
الرد، فقال إن النص الـذي عممـه ممثـل بلجيكـا باسـم الاتحـاد 
الأوروبي يعكس فيما يبدو قلق الاتحاد المتواصل بشأن حقـوق 
الإنسان. إلا أنه يركز بشكل رئيسي علـى انتـهاكات حقـوق 
الإنســان في الجنــوب. وقــال إن وفــد بلــده كــان يفضــــل أن 
يســـتمع إلى تفـــاصيل عـــــن الحالــــة داخــــل بلــــدان الاتحــــاد 
الأوروبي ليســتمد منــها دروســا مفيــدة. كمــا أن التعليقـــات 
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بشـأن الحالـة في الكامـيرون لم تـأخذ في الاعتبـار أوجـه التقــدم 
الـتي أحـرزت مؤخـرا في مجـال حقـوق الإنسـان والتوضيحــات 
الـتي قدمتـها الحكومـة في منتديـات الأمـم المتحـــدة والمنتديــات 

الأخرى. 
وأضاف أنه تم منذ ذلك الحين تسريح فرق العمليات  - ٥٥
الخاصـة، الـتي أنشـئت أصـلا لمكافحـة القلاقـل المدنيـــة. وكمــا 
ــن  أوضـح في الجلسـة الأخـيرة للجنـة حقـوق الإنسـان، كـان م
الصعـب منـع ارتكـاب جميـع الأخطـاء الفاحشـة الـتي ارتكبتــها 
قـوات الأمـن. أمـا حالـة اختفـاء بيبـاندا الـتي وردت في النـــص 
البلجيكــي فإنهــا لم تحــظ بموافقــة الحكومــة بــأي شــكل مــــن 
الأشـــكال، وأن العدالـــة تـــأخذ مجراهـــــا. وأردف يقــــول إن 
المحاكمـة سـتكون علنيـة، وإنـه يرحـب بحضـور ممثـل بلجيكـــا؛ 
وأن الحكومـة أنشـأت مـن جهتـها آليـة وطنيـــة لتعزيــز الحكــم 
الرشيد ومحاربة الفساد. وفضلا عن ذلك، فإن أي مشـتبه فيـه 
يتم احتجازه من أجل التحقيقات يُعـامل وفقـا للقـانون المحلـي 
بدقـة. وقـال إن المقـرر الخـاص للجنـة حقـــوق الإنســان المعــني 
بمسألة التعذيب قام بزيارة البلد في عام ١٩٩٩ لتقييـم الحالـة، 
وإن وفــد بلــده يرغــب في أن يؤكــد للجنــة بأنــــه تم اعتمـــاد 
التشريعات ذات الصلة لتجـريم التعذيـب وكفالـة مثـول الجنـاة 

أمام العدالة. 
السيد إساو (توغـو): تكلـم ممارسـا حـق الـرد بشـأن  - ٥٦
مــا ورد مــــن إشـــارات عـــن بلـــده في النـــص الـــذي عممـــه 
ممثـــل بلجيكـــا في الجلســـة الســـابقة، فقـــال إن الحكومـــــة في 
واقـع الحـال تـأمل في إجـراء انتخابـات تشـريعية مبكـرة بحلــول 
١٥ آذار/مـــارس ٢٠٠٢. وذكـــــر أن الرئيــــس عقــــد لتــــوه 
يـوم أمـس اجتماعـا بشـأن هـذه المسـألة مـع زعمـاء المعارضــة. 
ـــــــب عــــــن حضــــــور  ولم يســـــبق لممثـــــل حكومـــــة أن تغي
ــــن الأوقـــات.  اجتماعــات اللجنــة الانتخابيــة في أي وقــت م
ويمكـن للمراقبـين المسـتقلين أن يشـهدوا كذلـــك بحســن نوايــا 
الحكومــة في إجــــراء انتخابـــات ديمقراطيـــة وشـــفافة وحـــرة. 

وبالإضافـة إلى ذلـك، أكـد رئيـس جمهوريـة توغـو مـن جديـــد 
مؤخرا استقلالية السلطة القضائية، وأهمية الحفـاظ علـى منـاخ 
مـن السـلام والحاجـة إلى صحافـــة حــرة وديناميــة ومســؤولة، 
كمــا أشــــار إلى اســـتعداده لأن يمنـــح العفـــو لأحـــد زعمـــاء 
ـــى  المعارضــة. واختتــم قــائلا إنــه لا يوجــد شــخص يعلــو عل
القانون في توغو، سواء كان من القــادة السياسـيين أم لا، وإن 
ـــة السياســية أكــثر في توغــو في  وفـد بلـده يعـتزم توضيـح الحال

الجمعية بكامل هيئتها. 
السيد النعمة (العراق): تكلم ممارسا حق الرد، فقال  - ٥٧
إن المشـكلة الأساســـية للبيانــات الــتي أدلــت بهــا وفــود كنــدا 
ونيوزيلندا والنرويج هي أن مسـائل حقـوق الإنسـان لا يمكـن 
فصلها عن الموقف السياسي للبلـدان المعنيـة. لذلـك فـإن لوفـد 
بلده تحفظات بشـأن موضوعيتـها. فقـد ركـز وفـد كنـدا مثـلا 
ـــير  علـى الحقـوق المدنيـة والسياسـية في العـراق لكنـه تجـاهل تأث
أكـثر مـن ١١ عامـا مـــن الجــزاءات الاقتصاديــة علــى حقــوق 
الإنسان الأساسية لشعبه من حيث الحيـاة، والغـذاء، والصحـة 
وحقـوق النســـاء والأطفــال. وقــد أدلى وفــد نيوزيلنــدا ببيــان 
مماثل غير متوازن. وقـال إن وفـد الـنرويج طلـب مـن حكومـة 
العــراق أن تعمــل علــى تحســين مســتويات معيشــــة شـــعبها، 
متناسيا أن هذا الشعب كان يتمتع بـأعلى مسـتوى معيشـة في 
المنطقـة خـلال الثمانينـــات مــن القــرن المــاضي، وأن التدهــور 
الـذي أصابـه يعـزى إلى الجـزاءات الشـاملة الـتي فرضـــت علــى 
البلــد. وفي هــذا المجــال، لا بــد أن تكــون حكومــة الــنرويج، 
بصفتها عضوا في مجلس الأمن، مدركة بأنه تم تعليق مـا قيمتـه 
٤ بلايين دولار من العقود للإمدادات الإنسـانية للعـراق علـى 

مدى عام كامل. 
وذكر أن حكومة العراق قـد قبلـت جميـع الالتزامـات  - ٥٨
المنبثقـة عـن قـرارات مجلـس الأمـن، ومـن ثم كـان يتعـــين علــى 

مجلس الأمن أن يرفع الجزاءات ويفي بالتزاماته. 
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السـيدة خليـل (مصـر): تكلمـت ممارسـة لحـق الـــرد،  - ٥٩
فـأعربت عـن دهشـتها لأن ممثـل بلحيكـا الـذي تحـــدث باســم 
الاتحـاد الأوروبي حـذف بلـدان الاتحـاد الأوروبي مـن تعليقاتـــه 
عن حالة حقـوق الإنسـان في مـا مجموعـه ٦١ بلـدا في العـالم. 
وأضافت أن الاتحاد الأوروبي، الذي يفتقــر إلى السـلطة لإبـداء 
مثـل هـذه التعليقـات، يجـب أن ينظـر في كيفيـة رفـــع مســتوى 
حالـــة حقـــوق الإنســـان في ”فنائـــه الخلفـــي“ إلى مســـــتوى 
ـــن  الكمــال المطلــوب مــن البلــدان الأخــرى، بغــض النظــر ع
ظروفــها الثقافيــة والاجتماعيــة والاقتصاديــــة. ويمكـــن عمـــل 
الشـيء الكثـير لتحسـين ظـــروف الأقليــات الإثنيــة والأقليــات 
الدينيـة والمـهاجرين داخـــل الاتحــاد الأوروبي نفســه، وتخفيــف 
المعانــاة الــتي يتعرضــون لهــا بســبب التميــيز وانتــهاك حقـــوق 

الإنسان. 
أمـا فيمـا يتعلـق بالإشـارة إلى مصـر، فقـــد أكــدت أن  - ٦٠
أي مشتبه فيه في مصر يعتـبر بريئـا حـتى تثبـت إدانتـه مـن قبـل 
المحكمة، ويُكفل له حق الدفـاع عـن النفـس. وطبقـا للدسـتور 
المصري، فإن سيادة القانون ليسـت مجـرد ضمانـة لحريـة الفـرد 
فحسب، بل أيضا الأساس الوحيد الذي تقوم عليــه مشـروعية 
السلطة، فضلا عن كونه أسـاس الحكـم في الدولـة. وقـد نـص 
الدستور أيضا على أن السلام لا يقوم إلا على أسـاس العدالـة 
وحدهـا. وأضـافت أنـه يمكـن تمديـد قـانون الطـوارئ المصـــري 
بموافقة البرلمان المنتخب، وهو يخضع للإشـراف القـانوني التريـه 
والتـام وفقـا للضمانـات المحـــددة في الدســتور لحمايــة الحقــوق 

والحريات العامة. 
ـــول إن مصــر تُعــرف منــذ زمــن طويــل  وأضـافت تق - ٦١
بتجانس نسيجها الاجتماعي، حيث يشكل الأقباط فيه جـزءا 
أساسـيا. وهـم يشـــكلون أيضــا جــزءا لا يتجــزأ مــن التــاريخ 
السياســـي والاجتمـــاعي والثقـــــافي والاقتصــــادي للحضــــارة 
المصريــــة. ويكفــــل الدســــــتور المصـــــري حريـــــة الاعتقـــــاد 
وممارســة جميــــع الشـــعائر والطقـــوس الدينيـــة، بمـــا في ذلـــك 

المسائل المرتبطة بالمترلة الشخصية، ممـا يعكـس قبـل كـل شـيء 
قيـم مصـر وتراثـها وامتثالهـا التـام لالتزاماتهـــا الدوليــة. وقــالت 
إنهــا تــرى أن أي محاولــة لعــزل الأقبــاط مــا هــــي إلا محاولـــة 
لتأجيج الشقاق ضمن المجموعـة المتجانسـة الـتي يمثلـها الشـعب 

المصري. 
وأشـارت إلى أن مســـائل حقــوق الإنســان مســؤولية  - ٦٢
وطنية. ولا يمكن لطرف معين أن يطالب بحماية تلك الحقــوق 
أو يحتكـر الدفـاع عنـها، حيـث تعتـبر مـن المسـائل الـتي تشـــغل 
المجتمــع الــدولي ككــل. وأصبــح مــن الضــروري الآن زيــــادة 
مستوى التسامح بــين أفـراد ذلـك المجتمـع، بصـرف النظـر عـن 
تعددهم وأوجه اختلافهم الثقافية والدينية. وينطـوي التسـامح 
ـــن إحســاس  في أبسـط معانيـه علـى احـترام الآخريـن، وينبـع م
عميـق بـــأن كوكــب الأرض قــد خُلــق للجميــع، لا لمجموعــة 
معينـة، ولا بهـدف فـــرض قيــم ثقافيــة معينــة علــى المجتمعــات 

الأخرى. 
السيدة أستاناه بانو (ماليزيـا): تكلمـت ممارسـة حـق  - ٦٣
الـرد، فقـالت إن وفـد بلدهـا يقـــدر الجوانــب الإيجابيــة للبيــان 
الذي أدلى به وفد بلجيكا باسـم الاتحـاد الأوروبي فيمـا يتعلـق 
بحقوق الإنسان في ماليزيا. فقد أسهمت لجنة حقوق الإنسـان 
الوطنية، التي مضى على إنشائها ١٨ شـهرا، في النقـاش حـول 
ــــد طـــالبت الحكومـــة مثـــلا  حقــوق الإنســان في ماليزيــا، وق
باستعراض قانون الأمن الداخلـي لاحتمـال إلغائـه. ففـي دولـة 
متعددة الإثنيات ومتعددة الثقافـات ومتعـددة الديانـات، يعتـبر 
ـــــة  الســـلام والأمـــن مـــن المتطلبـــات الأساســـية الهامـــة للتنمي
الاقتصادية والاجتماعية وحماية حقوق الإنســان. وقـد اتخـذت 
ــــها لأهميـــة اســـتعراض  الحكومــة في عــام ٢٠٠١، إدراكــا من

التشريعات قرارا لاستعراض أهمية ونفاذ القانون. 
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وأضـافت أنـه فيمـا يتعلـق بحكـم الإعـــدام، فــإن هــذه  - ٦٤
مسـألة تخـص القضـاء الجنـائي لا حقـوق الإنسـان، وأن إجـــراء 

مزيد من الحوار في هذا الشأن أمر يستحق الترحيب. 
السـيد شـين غوفـــانغ (الصــين): تكلــم ممارســا حــق  - ٦٥
الـرد، فقـال إن وفـد بلـده يرفـض قبـول التعليقـات الـتي أبداهــا 
وفد بلجيكا باســم الاتحـاد الأوروبي فيمـا يتعلـق بمسـألة فـالون 
كونـغ. فقـد صرحـت الحكومـة الصينيـة في مناســـبات عديــدة 
بأن فالون كونغ ليسـت دينـا بـل طائفـة تؤمـن بعقيـدة شـريرة 
ـــات هرطقيــة عــن يــوم الدينونــة، وتجمــع أمــوالا  تبشـر بنظري
بشـكل غـــير قــانوني، وتمــارس رقابــة فكريــة علــى معتنقيــها، 
وتزعم أنها كليـة القـدرة وكليـة المعرفـة. وقـد قتـل العديـد مـن 
معتنقيــها أنفســهم، وفي حالــة أخــيرة، أحــرق خمســــة منـــهم 
أنفسهم علنا حتى الموت. وقد اتخذت الحكومة الصينية إجـراء 
عادلا عندما منعـت طائفـة تنـاصب العلـم والإنسـانية والمجتمـع 
العداء. وقال إن التعليقات التي قدمتـها الوفـود تجـانب الحقيقـة 

وتتعارض مع أهداف عمل اللجنة الثالثة. 
السيدة أحمد (السودان)، تكلمت ممارسـة حـق الـرد،  - ٦٦
فقــالت إنــه فيمــا تقــــدم الشـــكر لوفـــدي كنـــدا ونيوزيلنـــدا 
ـــاع  لاهتمامــهما بحقــوق الإنســان في الســودان، لديــها الانطب
بأنهما يحرصان على الانضمام إلى المجموعة التي نصبت نفسـها 
بنفسـها لحمايـة حقـوق الإنسـان في أنحـاء العـالم. وقـد أصيــب 
وفــد بلدهــا بالدهشــة لأن نيوزيلنــدا، الــتي لا يوجــــد لديـــها 
ســفارة في الســودان، لم تخــتر القنــوات الدبلوماســية الملائمـــة 

لكي تشير إلى حقوق الإنسان في ذلك البلد. 
وأردفت تقول إن وفد بلدها قد أوضح موقفـه بجـلاء  - ٦٧
ــــوق  بشــأن تحفظاتــه حــول تقريــر المقــرر الخــاص للجنــة حق
 .(A/ الإنسان عن حالة حقوق الإنسان في السودان (56/336
وأضـافت إن وفـد بلدهـــا كــان يــود أن يبــدي وفــدا  - ٦٨
كنـدا ونيوزيلنـدا الموضوعيـة بإثـارة القلـق بشـــأن الانتــهاكات 

الخطــيرة لحقــوق الإنســــان للشـــعوب الأصليـــة في بلديـــهما؛ 
وتتضمـن هـذه الحقـــوق حمايــة ثقافــة تلــك الشــعوب ولغتــها 
وأرضها وتمتعها بالخدمات الاجتماعية علـى قـدم المسـاواة مـع 
بـاقي السـكان. وأضـــافت أنــه كــان يــهمنا أن نعــرف مصــير 
ــــتي فرضـــت مؤخـــرا في  طــالبي اللجــوء في كنــدا، والقيــود ال
القانون الكندي، ووحشية الشرطة ضد المهاجرين المنتظرين. 

واختتمـت بقولهـــا إن الأمــم المتحــدة ليســت منتــدى  - ٦٩
للانتقام أو المواجهة، بـل سـاحة يمكـن أن يسـود فيـها التفـاهم 
والتعاون للتغلب على الصعوبات التي تواجه جميع الشعوب. 

السـيد مقـداد (الجمهوريـة العربيـة الســـورية)، تكلــم  - ٧٠
ممارسا حق الرد، فاستهل رده على البيـان الـذي أدلى بـه ممثـل 
بلجيكـا باسـم الاتحـاد الأوروبي بقولـه إنـه يتطلـع قدمـا لتعزيــز 
ـــده  العلاقـات الاقتصاديـة والثقافيـة والاجتماعيـة القيمـة بـين بل
والاتحاد الأوروبي، بالإشارة خاصـة إلى الحـوار الجـاري بشـأن 
اتفاق الشراكة بينـهما. وأكـد مـن جديـد أن بلـده يعتقـد بـأن 
مسألة حقوق الإنسان يجـب أن تبقـى دائمـا فـوق الاعتبـارات 
السياسية والنهج الانتقائي. فـلا يوجـد مكـان في العـالم يتمتـع 
بحقوق الإنسان بشكل كامل، في حين أن أغلـب البلـدان الـتي 
ــا  ذكرهـا ممثـل بلجيكـا، كلـها مـن البلـدان الناميـة، ويُدعـى أنه
لا تتمتـع إلا بـالحد الأدنى فقـط مـن حقـوق الإنســان، في رأي 
هذا الأخير. وذكر أنه بينمـا يـأمل بصـدق أن لا تكـون هنـاك 
انتـهاكات لحقـوق الإنسـان داخـل الاتحـــاد الأوروبي والبلــدان 
المرتبطة به حاليا، يرى أن العديد منها، كما كان الحال لفـترة 
طويلة من الزمن، لا تزال تحتاج إلى مضاعفة جهودها المتعلقـة 

بحقوق الإنسان على الصعيد المحلي. 
وفيما يتعلق بالملاحظات التي أبداها ممثل بلجيكا عـن  - ٧١
الجمهورية العربية السـورية، قـال إن بلـده، الـذي يؤمـن بحريـة 
وكرامـة الفـرد، يعلـق أهميـة خاصـة علـــى كفالــة التمتــع التــام 
بــــالحقوق المدنيــــة والسياســــية والاقتصاديــــة والاجتماعيــــــة 
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والثقافيـة، علـى النحـو الـوارد في الدسـتور. إذ ينـص الدســـتور 
على سيادة القانون واستقلال السلطة القضائية، ويعتبر الحريـة 
حقا مقدسا. ويقر بحـق جميـع المواطنـين في إبـداء الـرأي بحريـة 
بأي شكل كان، ويقر أيضا بحـق التجمـع السـلمي والتظـاهر. 
وعلاوة على ذلك، فقد انضمـت الجمهوريـة العربيـة السـورية 
ـــــدم  إلى العـــهدين الدوليـــين الخـــاصين بحقـــوق الإنســـان وتق

تقاريرها بناء على ذلك. 
وقـال إن بلـده حقـــق تقدمــا كبــيرا في مجــال حقــوق  - ٧٢
ـــة الأخــيرة. وكمــا هــو الحــال في  الإنسـان، لا سـيما في الآون
الاتحـاد الأوروبي، فقـد مثـل مؤخـرا عـدد قليـــل مــن منتــهكي 
القـانون أمـام المحـــاكم الجنائيــة، الــتي تجــري حاليــا، في بعــض 
الحالات، محاكمات علنيـة يحضرهـا دبلوماسـيون وممثلـون عـن 
لجان حقوق الإنسان الدولية. وأكد على أن جميع المحاكمـات 
تجري بتراهة وشفافية في الجمهورية العربية السورية؛ فالقـانون 
والمحـاكم تكفـل معـا وبتراهـة حقـــوق أي شــخص يمثــل أمــام 
المحكمــة. وقــد نشــأ الســوريون علــى اعتنــاق قيــم التســــامح 
والحرية التي يدعو إليها ممثل بلجيكا، ولذلك فـإنهم سـيذهلون 
للخطـأ الـذي تنطـــوي عليــه ملاحظاتــه. ومــن الأجــدر بــأي 
شخص يتحدث عن هذه المسائل أن ينظـر إلى الحالـة في بلـده 

قبل أن يقدم النصح إلى الآخرين. 
السـيد مـون غونـغ كـول (جمهوريـة كوريـا الشـــعبية  - ٧٣
الديمقراطية): تكلم ممارسا حـق الـرد، فقـال إنـه يرفـض البيـان 
الذي أدلى به وفد بلجيكا باسم الاتحـاد الأوروبي لافتقـاره إلى 
الموضوعيـة اتسـامه بإثـارة المواجهـة بشـأن إشـاراته إلى حقــوق 
الإنسـان في جمهوريـــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة. وقــال إن 
حكومــة بلــــده أقـــامت نظامـــا اجتماعيـــا مفيـــدا يســـتند إلى 
السياسات التي تكفل لشعبها التمتع الكامل بحقـوق الإنسـان. 
ولا تـزال تفـي بالتزاماتهـا في إطـار الصكـوك الدوليـة الـتي هـــي 
ـــام ٢٠٠١ انضمــت إلى اتفاقيــة القضــاء  طـرف فيـها؛ ففـي ع
على جميع أشكال التمييز ضد المرأة وقدمت تقريرهـا بموجـب 

ـــة والسياســية. وأقــامت مؤخــرا  العـهد الخـاص بـالحقوق المدني
ـــة مــع الاتحــاد الأوروبي علــى أســاس الاحــترام  علاقـات رسمي

والتفاهم المتبادلين. 
وقـال إن مـن شـأن البيـــان المذكــور أعــلاه، بإظــهاره  - ٧٤
العداء لبلدان الجنوب، أن يقوض حقوق الإنسـان ويـؤدي إلى 
المواجهة. وأضاف أن موقف الاتحاد الأوروبي اللامنطقـي إزاء 

حقوق الإنسان يستوجب الحذر. 
الســيد تيكــل (إريتريــا)، تكلــم ممارســا حــق الـــرد،  - ٧٥
فأعرب عن تقديـره لممثلـي الاتحـاد الأوروبي والـنرويج وكنـدا 
لإثــارتهم مســألة حقــوق الإنســان في إريتريــا ومــن ثم إتاحـــة 
الفرصـة لـه لكـي يوضـح موقـف حكومتـه. ففـي إطـــار اتفــاق 
الســـلام الشـــامل المـــبرم في كـــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠٠، 
التزمت كل مـن إريتريـا وإثيوبيـا بتبـادل جميـع أسـرى الحـرب 
والأشخاص الآخرين المحتجزيـن نتيجـة للصـراع المسـلح. وقـد 
أوقفت إثيوبيا هذه العملية، التي كانت قد بدأت على الفـور، 
رغـم اسـتعداد حكومـة بلـده لاسـتئناف العمليـة في أي وقــت. 
وفي حين لا تحتجز إريتريا أشخاصا مدنيـين، هنـاك مـا يقـرب 
من ٩٠٠ ١ إريتري و ٤٠٠ إثيوبي من أسـرى الحـرب يجـري 
احتجــازهم كرهــائن في إثيوبيــا علــــى أســـاس الذرائـــع الـــتي 
ــــة تبـــادل  اســتخدمتها الحكومــة الإثيوبيــة لكــي توقــف عملي
الأســرى، انتــهاكا لاتفــــاقيتي جنيـــف الثالثـــة والرابعـــة لعـــام 

 .١٩٤٩
وأضـاف قـائلا إنـه مـن الصحيـح أن حكومتـه تحتجـــز  - ٧٦
بعـض كبـار الموظفـين الحكوميـــين والعســكريين، إلا أن ذلــك 
يعـزى إلى ارتكـــابهم أفعــالا تعــرض ســيادة الأمــة إلى الخطــر، 
لا لأنهم انتقدوا الرئيس الإريتري. فقد اســتمر انتقـاد الرئيـس، 
في واقـع الأمـر، لأكـــثر مــن ســنة دون انتقــاص أي حــق مــن 
حقوق التعبير للأشـخاص المعنيـين. وأشـار إلى أنهـم محتجـزون 
ــــداءات علـــى  في مرافــق حكوميــة جيــدة، ولم يتعرضــوا لاعت
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حقــوق الإنســان، وأنهــم ســيمثلون أمــام إحــدى المحـــاكم في 
المستقبل القريب. 

وفيمـا يتعلـــق بــالمزاعم الأخــرى، قــال إن المعلومــات  - ٧٧
المتعلقـة بـالطلاب قديمـة لأنـه لم تجـر اعتقـالات وقـد عـــادوا في 
ـــت  الوقـت المناسـب لبـدء السـنة الدراسـية الجديـدة. وقـد أغلق
الصحـف الخاصـة المشـار إليـها بسـبب الانتـــهاكات المتكــررة. 
وسيسمح لها بالظـهور ثانيـة بعـد إجـراء اسـتعراض كـل حالـة 
ــــة انتـــهاك للدســـتور  علــى حــدة. ومــرة أخــرى، لم يكــن ثم

أو لحقوق الإنسان. 
السـيد عسـاف (لبنـــان)، قــال إنــه يرغــب في تقــديم  - ٧٨
ـــا قــوات الأمــن علــى  توضيـح بشـأن الهجمـات الـتي قـامت به
المتظاهرين اللبنانيين في آب/أغسـطس ٢٠٠١. وكمـا ورد في 
بيـان بلجيكـــا المقــدم باســم الاتحــاد الأوروبي، كــان الحــدث 
عبارة عن حادثة عابرة، جرت في فترة محدودة. وقد تصرفـت 
قـــوات الأمـــــن خلافــــا للأوامــــر عندمــــا أظــــهرت العنــــف 
للمتظــاهرين. وعليــه فقــد أمــرت الحكومــة اللبنانيــة بــــإجراء 
تحقيـق، وتمـت معاقبـة أفـراد قـوات الأمـن المعنيـين، فيمـا أطلــق 
سـراح الأشـخاص المحتجزيـــن في أعقــاب الحادثــة. وقــال إنــه 
لمــن دواعــي فخــر حكومــة لبنــان أنهــا تحــترم دائمــا حقــــوق 

الإنسان والحريات الأساسية. 
رفعت الجلسة الساعة ١٨/١٠. 

 


